
  

Alytaus rajono vietos veiklos grup
2004 m. ir veikia pietų Lietuvoje 
Birštono savivaldybėse. VVG teritorija 
Nemunas. Čia ošia  visoje  Europoje 
Punios šilas  ir yra įsikūręs vienas didžiausi
Nemuno kilpų regioninis parkas.    

Lietuvos Didžiosios kunigaikštyst
Punios, Daugų, Simno  ir kitos VVG teritorijos 
nuo amžių  buvo  žinomos    lenkams, vokie
vengrams,  totoriams ir kitoms tautoms. 
vilioja įspūdinga VVG vietovių  istorija, 
kurorto teikiamos balneologinės, purvo terapijos paslaugos ir 
draugiškos,  dzūkų tradicijas saugan

Alytus District Local Action Group
established in 2004 and function
Lithuania - Alytus District and Birštonas municipalities. 
The river Nemunas flows through the territory of LAG. 
Punia pinewood, one of the oldest forests known 
throughout Europe, and the Nemunas Loops Regional 
Park, are located in this area. 

Birštonas, Punia, Daugai, Simnas and other LAG areas 
date back to the times of the Grand Duchy of Lithuania; 
they were known to Poles, Germans, Russians, 
Hungarians, Tatars and other peoples
are attracted by impressive history of the area, great 
nature, balneological and mud therapy services provided 
in Birštonas resort, and friendly local communities 
preserving ethnic traditions. 

etos veiklos grupė (VVG)  įsikūrė 
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Pagrindinis Alytaus rajono VVG tikslas 
principu vienyti VVG teritorijos pilietin
vietos valdžią, verslo atstovus bei rengti, 
vietos plėtros projektus, planus, programas ir strategijas.

Lietuvos Didžiosios kunigaikštystės laikus  mena Birštono, 
ir kitos VVG teritorijos  vietovės, kurios 

lenkams, vokiečiams, rusams, 
totoriams ir kitoms tautoms.  Šiandien turistus 
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the Nemunas Loops Regional 

Birštonas, Punia, Daugai, Simnas and other LAG areas 
date back to the times of the Grand Duchy of Lithuania; 
they were known to Poles, Germans, Russians, 
Hungarians, Tatars and other peoples. Nowadays tourists 
are attracted by impressive history of the area, great 
nature, balneological and mud therapy services provided 
in Birštonas resort, and friendly local communities 

Alytus District Local Action Group
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The main aim of Alytus district LAG
civil society, local authorities and business 
representatives of the area following the principle of 
partnership; to develop and implement local 
development projects, plans, programs and strategies; 
and to cooperate with various insti
and abroad. 
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The main aim of Alytus district LAG  is to unite the 
civil society, local authorities and business 

resentatives of the area following the principle of 
partnership; to develop and implement local 
development projects, plans, programs and strategies; 
and to cooperate with various institutions in Lithuania 



 

VPS prioritetai, priemonės ir veiklos sritys

I VPS prioritetas „Kaimo ekonominio gyvybingumo didinimas ir darbo vietų kūrimas“

I priemonė „Ūkio ir verslo plėtra“ (kodas LEADER

1 veiklos sritis „Parama ne žemės ūkio verslui kaimo vietovėse pradėti“ (kodas LEADER

2 veiklos sritis „Parama ne žemės ūkio verslui kaimo vietovėse plėtoti“ (kodas LEADER

II priemonė „Inovatyvaus socialinio verslo ir bendruomeninių paslaugų kūrimas ir plėtra“ (kodas LEADER

SAVA-9) 

1 veiklos sritis „Inovatyvaus socialinio verslo kūrimas ir plėtra“ (kodas LEADER

2 veiklos sritis „Bendruomeninių paslaugų kūrimas ir plėtra“ (kodas LEADER

III priemonė „Investicijos žemės ūkio produktų pridėtinei vertei didinti“ (kodas LEADER

II VPS prioritetas „Viešosios infrastruktūros kūrimas ir gerinimas“

I priemonė „Pagrindinės paslaugos ir kaimų atnaujinimas kaimo vietovėse“  (kodas LEADER

1 veiklos sritis „Parama investicijoms į visų rūšių mažos apimties infrastruktūrą“ (kodas LEADER

2 veiklos sritis „Parama investicijoms į kaimo kultūros ir gamtos paveldą“  (kodas LEADER

II priemonė „Jauniems žmonėms skirtos infrastruktūros kūrimas ir gerinimas, pritaikant ją laisvalaikiui, 

sveikatingumui“ (kodas LEADER-19.2-

III VPS prioritetas „Vietovės privalumų panaudojimas jos plėtrai“

I priemonė „Mokymai susiję su VPS prioritetų ir priemonių įgyvendinimu“  (kodas LEADER

II priemonė „Vietos turizmo skatinimas, dzūkų etninės kultūros puoselėjimas“  (kodas LEADER

III priemonė „Bendradarbiavimo, tinklaveikos skatinimas, plėtojant vietos iniciatyvas, diegiant inovacijas“ (kodas 

LEADER-19.2-SAVA-8) 

LDS priorities, measures and scope 

LDS priority I  Increasing of rural economic vitality and creation of jobs

Measure I Development of economy 

Scope 1  Support for the launch of non

Scope 2  Support for the development of non

Measure II Creation and development of innovative social business and community services

SAVA-9) 

Scope 1 Creation and development of innovative social business 

Scope 2 Creation and development of community services

Measure III  Investments to increase the added value of agricultural pr

LDS priority II   Creation and improvement of public infrastructure

Measure I   Basic services and village renewal in rural areas

Scope 1  Support for investment in all types of small scale infra

Scope 2  Support for investment in rural culture and nature heritage

Measure II  Creation and improvement of infrastructure for young people by adapting 

code LEADER-19.2-SAVA-6) 

LDS priority III  The use of location advantages for its development

Measure I Training related to the implementation of 

Measure II Promotion of local tourism, fostering 

Measure III Promotion of cooperation and networking by developing local initiatives and innovation 

LEADER-19.2-SAVA-8) 

„Alytaus rajono ir Birštono savivaldybi
inicijuota  vietos pl

Vietos projektams įgyvendinti s
fondo kaimo plėtrai lėšos - 

Local Development Strategy 2015 

Grants received for the implementation of local projects
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ietovės privalumų panaudojimas jos plėtrai“ 

„Mokymai susiję su VPS prioritetų ir priemonių įgyvendinimu“  (kodas LEADER-

„Vietos turizmo skatinimas, dzūkų etninės kultūros puoselėjimas“  (kodas LEADER

„Bendradarbiavimo, tinklaveikos skatinimas, plėtojant vietos iniciatyvas, diegiant inovacijas“ (kodas 

LDS priorities, measures and scope of activity 

rural economic vitality and creation of jobs 

 and business ( code  LEADER-19.2-6) 

Support for the launch of non-agricultural business in rural areas  (code LEADER-19.2

Support for the development of non-agricultural business in rural areas (code  LEADER

Creation and development of innovative social business and community services

Creation and development of innovative social business  ( code LEADER-19.2-SAVA

Creation and development of community services ( code LEADER-19.2-SAVA-9.2) 

Investments to increase the added value of agricultural products  ( code LEADER

Creation and improvement of public infrastructure 

Basic services and village renewal in rural areas ( code LEADER-19.2-7)  

Support for investment in all types of small scale infrastructure ( code LEADER-19.2

Support for investment in rural culture and nature heritage  ( code LEADER-19.2-7.6)

Creation and improvement of infrastructure for young people by adapting it to leisure and wellness

The use of location advantages for its development 

Training related to the implementation of LDS priorities and measures   (code LEADER

Promotion of local tourism, fostering of Dzūkai ethnic culture  ( code LEADER-19.2

romotion of cooperation and networking by developing local initiatives and innovation 

„Alytaus rajono ir Birštono savivaldybi ų kaimiškosios teritorijos  bendruomeni
inicijuota  vietos plėtros strategija  2015 - 2020  metams“ 

 
gyvendinti skirta paramos suma 2 664 770,00 Eur. (Europos žem

 iki 85 proc.; Lietuvos valstybės biudžeto lėšos 
 

Local Development Strategy 2015 - 2020 initiated by rural communities of Alytus
and Birštonas Municipalities 

Grants received for the implementation of local projects – 2 664. 770, 00 Eur. 
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 kaimiškosios teritorijos  bendruomenių 
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